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... teho je Boh zbudźił na třeći dźeń
Našeho K njeza Jezusa z Nacareta, kotrehož bĕ Boh 

žałbował ze sw jatym  Duchom a z mocu, kotrehož su 
Židźa skoncowałi a na drjewo powĕsli, kotryž je  wokoło 
ćahał a d erje činił a w ustrow jał wšitkich, kotřiž bĕchu 
wot čerta přemoženi, tutoho Jezusa je  Boh zbudźił na 
třeći dźeń.

K ak je  so to tehdom připosłucharjam  zašćĕpiło do wu- 
troby, jako jim  to P ĕtr prĕdowaše! Sw jaty  Duch na nich 
přińdźe, zo chwalachu Boha za jeho wulke skutki.

Tole je  tež za nas ta wulka a zbožna, ale zdobom straš- 
na powĕsć. Hižom tehdom je  tałe powĕsć čłow jeka wu- 
troby zezamkała, zo ju  wotpokazachu a to z połnym 
prawom po jich  m ĕnjenju : ,.To njemože być! To hišće 
ženje było n je je !“ A za tym wšak ste ji bojosć: „To n je- 
smĕ być!“ Přetož, jelizo morwy stan je  k nowemu žiw je- 
nju, potom je  čłow jek z tym stajeny před swojeho wĕč- 
neho sudnika.

Sto chcemy njew ĕrjacym  na to pra jić, hdyž nam woni 
tak cyle ja sn je  dopokazuja, zo morwy ženje w jace k ži- 
'Wjenju wotućić njemože? Tež wučobnicy njebychu n je- 
w ĕrjacem u dopokazać mohli po wĕdomostnym puću, zo 
je *stan jen je  z morwych možne. Woni pak wobswĕdča- 
chu: „Teho wšeho smy my swĕdcy.“ W pN je  so zjewił, 
nic drje wšitkim  łudźom, ale jim , tym wuzwolenym 
swĕdkam, a woni su z nim jĕdli a pili, su z nim rĕčeli 
a na jeho slu b jen ja  słuchali.

Boža moc je  so w jetša wopokazała hač to čłow jekojo 
po swojim  rozumje připoznawaju. D erje temu, kotryž je  
zwołniwy, njedźiw ajcy wšitkich wobmysłenjow widźeć 
woprawdźitosć.

Do tu te je  woprawdźitosće słuša tež fakt, zo je  wĕra 
do stanjeneho Chrystusa wušła do wšeho swĕta. Přeco 
zaso so čłowski duch sp jeću je ze swojimd wobmysłenjemi 
a tola tu ste ja  słowa kaž z kam jen ja : „ . . .  teho je  Boh 
zbudźił. . .“ A štož so wo tuton kam jeń  storka, ton při 
tym n je je  zbožny, ałe chodźi w ćĕmnosći njew ĕry. Stož 
pak tutym słowam wĕri, temu so w otew rjeja  n jeb jesa 
a ton tež potom w njeb jeskim  swĕtle widźi tuton swĕt 
w jeho nuzach, procowanjach, z jeho wulkimi idealemi, 
ale tež z jeho mazanymd, strašnymi myslemi a skutkarni. 
W ĕrjacy tole wšitko widźi, ałe jem u we w utrobje klinči 
dobywarske słowo', zo je  Boh Jezusa zbudźił z morwych!

W.

Bože słowo ma njeličomne křidła

Hrono na rožownik 1962
Tež tebje w utorhn je z k lam y stysk- 
nosće do dalokeho mĕstna.

Hioba 36, 16

Sto je  m jez nami, kiž stysk, stysk- 
nosć, styskanje docyła n jeznaje? To 
nĕkak do čłowjeskeho byća słuša! 
Čłow jekej so styska, wĕzo nic přeco, 
a won to tež rady njepokazuje, w jełe 
bole chce, zo by jeho znutřkowna 
moc a syłnosć zjew jena była. Ale 
husto dosć je  tak, štož so w dźĕćacej 
duši z jaw nje namaka, — a tam na- 
deńdźeš přeco zaso strach, bojosć, 
stysknosć — to znaje tež dorosćeny, 
husto jenož bole potajene.

Ceho so čłowjek boji? Husto je  za- 
šłosć, čłow jeka njew otbyta zašłosć, 
kotraž jeho čwĕluje, druhdy tež při- 
tomnosć, potom zaso přichod, kotre- 
hož so boji. „Što jenož budźe a što 
přińdźe?" tak su so čłow jekojo wšit- 
kich časow přeco zaso prašeli. Po- 
mysłmy jenož na to, hdyž je  lĕkar 
strašnu chorosć zwĕsćił a ćežku ope- 
raciju  připowĕdźił! Cłowjek ta jk i, 
kajkiž wćn je , boji so druhich čło- 
wjekow, boji so zwĕrjatow a baciłow, 
boji so demonow. Kelko přiw ĕrkoj- 
te je  stysknosće namakaš dźensa hišće 
mjez ludźimi! Jedyn boji so žiw jenja, 
druhi boji so sm jerće. A je -li  što při- 
šoł do ta jk e je  situacije kaž tu Hiob, 
to wĕ tež, što je  strach a stysknosć! 
Cłow jekej so w cuzbje styska po do- 
mje, a čłow jekej doma so styska. po 
cuzbje, po dałokim, šĕrokim swĕće,

Křesćanska wĕra pak rĕka pře- 
w injenje w šeje stysknosće a bojosće! 
To chce tež naše hrono nas wučić! 
Kak rjane, dobre přirunanje to tola 
je : stysknosć je  klama. Ałe won, 
Knjez, kiž je  sam wšu stysknosć, haj 
hełu, sm jerć a čerta dobywarsce pře- 
winył, tež nam wupomha ze wšeje 
stysknosće. Budźmy jenož hotowi a 
zwolniwi sebi dać wot njeho pomhać 
a so dać wot njeho w jesć do dalokeho 
mĕstna swĕta jutrow neje radosće a 
krasneje swobody Božich dźĕći!

Kak praji K njez? „Mĕr ja  wam 
wostaju, swoj mĕr wam dawam. Ja  
njedawam, kaž swĕt dawa. Waša wu- 
troba so njestrožej ani so n jestra- 
chuj. — To sym ja  z wami rĕčał, zo 
byšće we mni pokoj mĕli. Na swĕće 
maće ćĕsnosć; ale budźće dobreje na- 
dźije, ja  sym swĕt přewinył." (Jana 
14, 27; 16, 33). A kĕrlušer wuznawa 
w jutrownym spĕwje:

Ja  n jeboju so ničeho,
Boh K njez a sw jĕći jandźełjo 
m je lubuja; tak zaćĕrju 
wšu bojosć, strach a zrudobu. 
Halełuja.

La.

Boh k nam rĕči ze sw ojim  sło- 
wom, z pisanym, z čitanym, 
z prĕdowanym a z e  s p ĕ w a -  

n y m . Tak kaž može lĕtadło abo ra- 
keta do wyšin, hdźež hewak nichto 
njepřińdźe, tak dobywa so tež spĕwa- 
ne Bože słowo do nĕkotreježkuli wu- 
troby, kotraž je  hewak zamknjena. 
Haj wšak, wšitke wumĕłstwa su pom- 
hałe, Bože słowo dałe n jesć: n jech bĕ 
to knihićišćerstwo, kotrež n jebĕ za 
Lutherowy čas hišće předołho wu- 
namakane, basnistwo, molerstwo a 
tež twarstwo. Tola w osebje bĕ a je  to 
hudźba!

Naši serbscy prjedownicy bĕchu 
tola zw jetša pobožni ludźo, tež naši 
wumĕłcy. M jenuju jenož kantora

Korlu Awgusta K  o c o r a , sławneho 
serbskeho komponista. Tež druhdźe 
w n^mskim kraju  bĕ 'wulkich hudź- 
bnikow, kiž ze swojim  wumĕłstwom 
sław jachu a chwałachu Bože mjeno. 
Jedyn z najznaćišich drje  je  Johann 
Sebastian B a c h (1685—1750). Nĕšto 
z jeho žiw jen ja by dyrbjał koždy 
křesćan wĕdźeć. Tuton wulki m jez 
wulkimi bĕ wosme dźĕćo sw ojeju 
staršeju. Na spočatk sw ojich kompo- 
zicijow  pisaše Bach sta jn je  pismikaj 
J .  j., to rĕka Jesu, juva! (Jezu, pom- 
haj!) a na koncu p řista ji: S. D. gl. — 
Soli Deo gloria (Bohu samemu budź 
česć). Nĕhdy je  m išter Bach rjek ł, zo 
je  hudźba, kotraž n jeklinči Bohu k če- 

(Pokročow anje na 2. stronje)



Farar Šołta-Rakečanski 
pjećdźesatnik

B ratr  fa r a r  H ajn c Š o l t  a  n arodźi 
so  1. m e je  1912 w D rješdźan ach  ja k o  
syn  s e rb sk e ju  star&eju. J e h o  nan  po-  
ch ad źeše  z N jesw ačid ła  a  je h o  m ać  
z H olcy  p o la  H uski. W D rježdźan ach  
w šak  n je je  m ćh ł se rb sku  r ĕ č  n aw u k-  
nyć, a łe  pozdźišo  ja k o  stu den t po la  
n ašeh o  n jezap om n iteh o  w y šeh o  fa r a -  
r ja  Z ar jeń ka  w  C h w aćicach . B ratr  
S ołta  złoź i sw o je  prĕn jii teo łog isk e  
p ru w ow an je  1935 na L ip s ča n sk e j uni- 
w ersiće , hdźež  b ĕ  z w jetša  tež studo- 
itfiOř n im o jed n o h o  sem es tra  w  T iib in - 
gen  a jed n o h o  w  K dn igsbergu  (dźensa  
K ałin ingrad). D u chow n ske zasto jn -  
stw o n astupi w e Ł u p o ji a so bdrze 
p řesy d łi do M ich a łsk e je  w osady  
iv B u dyšin je, hdźež so  w ožen i z dźow - 
ku  fa r a r ja  B ož id ara  K a p łe r ja . W ot 

~njeho n am rĕ ž iw y  za jim  za  G ustav- 
A d o łfs k e  dźĕło , ko trež  so  za  čas am e-  
r ik a n sk e je  w o jn sk e je  ja tb y  rozšĕri na 
cy le  zku m en iske . D ocy ła  je  čas w o jn -  
s k e h o  z a je ć a  za n a šeh o  łu b eh o  bratra  
był połny  h łu b ok ich  a w ozbožacy ch  
du chow n ych  n azh on jen jow . J a k o  je -  
dyn ze šĕsć zastu pn ikow  z n a še je  re- 
p u b łik i j e  so  p o tom  1952 sm ĕł w ob -  
dźĕłić  w  Lund (Š w ed ska ) na w uznam - 
n ej ek u m en isk e j k o n fe ren cy  cy rk -  
lu jow . M jez n am i se rb sk im i a m jez  
n ĕm sk im i b ra tram i m a w on  w ažne  
m jen o  ja k o  w oseb ity  z n a je r  ek u m e-  
n isk eh o  h iban ja .

P o w d jn je  w łĕ ć e  1948 p řew za  ju -  
b iła r  fa r s k e  m ĕstn o  w  R ah?cach , 
hdźež n ĕ tk o  sw ĕru  B ože s łow o  se rb -  
sce  a  n ĕm sce  p řip ow ĕd a . P od  je h o  
fa r s tw o m  je  R a k eča n sk a  c y rk e j do- 
sta la  n ow e m osazow e zw ony a j e  so  
w u łko tn je  w obn ow iła  z iu on kow n je , 
a łe  p řed ew šĕm  zn u třkow n je.

W e w u trobn ej dźakow n osć i za  w šu  
w op okazan u  sw ĕru  p ře jem y  sw o jem u  
łu bem u  b ra tr e j w šo  d o b re  za  d a łše  
d u ch ow n ske  sk u tkow an je . B oh  K n jez  
ch cy ł je h o  p ř ip o w ĕd a n je  ž oh n ow ać  a 
du chow n em u  žiwj.?nju dać d a łe  so  
rozkćĕw ać .

(Pokročow anje z 1. strony) 
sći, w rjeskotanje. A Bachowy ro- 
w jeńk Georg Friedrich H a n d e l  
(1685—1759) skutkowaše na kralow- 
skim dworje w Londonje. Před třomi 
lĕtam i wopominachmy jeho 200. po- 
sm jertniny. N jesm jertna je  jeho 
tworba „Mesias*, w kotrejž so před- 
s ta ja  ž iw jenje a ćerp jen je  našeho 
Zbožnika. Tule kompoziciju je  Han- 
del — zda so nam to skoro njem ož- 
ne — napisał za 21 dnjow. Hdyž słyšiš 
chory z „Mesiasa“, je  ći, jako by sły- 
šał jandźelow spĕwać. Handel je  rady 
Cichi p jatk  wumrĕć chcył — a Boh 
K njez je  jem u tele přeće dopjełnił. 
Hdyž hladamy poł lĕtstotka dałe, či- 
tamy m jena třoch wulkich komponi- 
stow, kiž skutkowachu we W ienje: 
Haydn, Mozart a Beethoven. Wšitcy 
třo bĕchu katolskeho wuznaća a wĕ- 
my wo nich, zo bĕchu bohabojazni 
mužojo.

Jako  so Josepha Haydna (1732— 
1809) raz prašachu, čehodla jeho 
hudźba tak w jesoła klinči, wotmołwi: 
„Dokelž je  mi Boh wjesołu wutrobu 
darił.“ W krasnym oratoriju „Stwo- 
r je n je “ wopisuje Haydn muzikałisce 
stw orjen je  swĕta. Sławny je  ton wot- 
stawk w oratoriju, hdźež rĕka „Budź 
swĕtło! Dha bu sw ĕtło .". Tam za- 
klinča a zawyskaja z razom wšitke 
instrumenty. Na prĕnim předstajenju 
oratorija  poča pubłikum w tutym 
wokomiku wotře wyskać a juskać, a 
m ištr Haydn pokaza ze sylzojtym aj 
wočomaj k n jeb ju  a rjekny: „To přiń- 
dźe wot horjeka!" To drje  rĕka: D ajće 
Bohu česć! *

Młodši Wolfgang Amadeus M o -  
z a r t  (1756—1791) bĕše njew šĕdnje 
wobdarjeny čłowjek. Stož je  won we 
sw ojim  tak zahe dokonjanym žiw je- 
n ju  skomponował, je  přez mĕru bo- 
hate a wulkotne. Won sam to m jeno- 
waše Boži dar a Božu hnadu.

A Ludwig van B e e t h o v e n  
(1770—1827) bĕ najhłubši mjez m ištra- 
mi instrum entalneje hudźby. Jeho 
chorosć — bĕše hłuchi — skutkowaše 
na jeho charakter. W listach, kotreź 
van Beethoven pisźše, možemy čitać, 
kak je  so won Bohu poddał a w jeho

kompozicijach słyšimy husto jim ace 
kłapanje, haj mocne dumpanje wo 
Knjezowe wrota. Nĕkotrežkułi Bože 
słowo je  won porjeńšił z hudźbnym 
šatom.

M jenować dyrbi so tež Felix  M e n - 
d e l s s o h n - B a r t h o l d y  (1809— 
1847), kiž ma tež w Nĕmskej zaso 
swoje čestne mjeno, po tym zo bĕchu 
jeho 12 lĕt dołbo zam jelčeli, kaž wjele 
sławnych łudźi židowskeho pochada. 
W ulka je  jeho zasłužba wo tworbu, 
kotruž je  Bach skomponował wo 
Chrystusowym ćerpjenju po sćenju 
swj. M ateja, „M atthaus-Passion“. Wo- 
na bĕše na sto lĕt zabyta a Mendełs- 
sohn-Bartholdy je  ju  swĕtej znowa 
darił. R jana je  jeho wotmołwa, ko- 
truž je  won dał na prašenje, što bĕ 
za njeho najrjeńša hudźba, kotruž je  
hdy słyšał: „Tehdom, hdyž je  m oje 
nowonarodźene dźĕćatko prĕni kroć 
zaškrĕčało." Nĕhdy přińdźe nĕchto 
k Mendelssohnej a mištr čitaše runje 
sw jate Pismo. Mendelssohn bĕ tak 
hnuty, zo n je je  ani słowčka prajić 
mohł. Bĕše čitał wo Eliasu a pokaza 
na štučki, hdźež rĕka, zo přińdźe 
z hory Horeb wulki a sylny wĕtr, ze- 
m jerženje, woheń a potom ćiche šu- 
m jenje, w kotrymž so K njez zjewi 
zadwĕłowacemu profetej. To bĕ rod- 
na hodźina Mendełssohnoweje kras- 
n eje tworby „Elias“.

N jeje  to hnujace, kak su čile wułcy 
m ištrojo we swojich najrjeńšich  a 
najwuznamnišich kompozicijach Bo- 
žemu słowu křidła dali? Zo su woni 
byli tak pobožni křesćenjo? Nĕšto po- 
dobne wšak mamy tež druhdźe. mjez 
druhimi wumĕłcami. Tež znaći při- 
rodospytnicy, łĕkarjo  a wunam akarjo 
su pobožni łudźo byli. A Bohu budź 
dźak, zo n je je  to jenož w prjedaw - 
šich časach tak było! -o

&Že sioĕta
II. W atikanski koncil započnje so 11. ok- 

tobra 1962 w cyrkw i swj. Pĕtra w Romje. 
Wobdźĕlić budźe so na 3000 kardinalow, 
arcybiskupow, biskupow a wyšich rjad- 
nikow cyłeje rom sko-katolskeje cyrkw je. 
T. W atikanski koncil wotmĕ so wot lĕta 
1869 hač do 1870. r

Pod znamjenjom kelucha / Napisal Hanuš Hartel
(Pokročow anje 

Jeho přećełjo  jem u radźachu, zo n je- 
by tam do cuzby šoł. Hakłe, hdyž do- 
sta wot kĕžora Zygmunda, W jacław e- 
ho bratra, přewodny list, hdźež bĕ je - 
mu přilubjeny bjezstrašny puć do 
Konstanza a wroćo, so Hus rozsudźi, 
swoju sprawnu wĕc před koncilom 
zakitować.

D erje přihotowany poda so Hus na 
koncił. Před nim jĕchachu arcybisku- 
powi posłi a trubjachu do wšĕch 
wsow a mĕstow, zo so arcykecar błiži, 
a  zo nichto na njeho hładać njesmĕ. 
Tola jenož mało łudźi m ĕješe so po 
wonym přikazu. Puć Praskeho prĕda- 
r ja  runaše so skerje  pućej sław neje 
wosoby, a to nic jenož w Cĕskej, ałe 
runje tak w Nĕmskej. Wšudźom bĕ- 
chu łudźo hižom wo nim słyšeli. Wi- 
tachu jeho1. Mnozy farar jo  prošachu 
čĕskeho teologu do swojeho domu, 
hospodowachu jeho a diskutowachu 
z nim. Nĕkotři činjachu to z wćipno- 
sću, nĕkotři ze zajimom a sympatiju.

Do Konstanza jĕdźechu nĕkotři Hu- 
sowi přećełjo sobu. Ale tež jeho n je-

přećeljo bĕchu sej tam hižom dojĕłi. 
Hus m ĕnješe, zo so jem u zjaw ne sły- 
šen je  před konciłom dostanje. Chcyše 
swoju wučbu w dispuće z druhimi 
wučenymi zastupować. A bĕ tež zwol- 
niwy, připadne zrnylki připoznać a so 
jich  w otrjec, jelizo so jem u na zakła- 
dźe swj. Pisma nĕkajke błudy dopo- 
kazuja. Romska cyrkej, to rĕka je je  
zastupnicy njem ĕjachu wšak wotmy- 
slenja, z Husom dołho diskutować. 
Widźachu we nim jenož strašneho ke- 
carja . M ĕjachu za trĕbne, rozšĕrjene- 
ho kecarstw a dla z nim druhich za- 
trašić. Krotko po sw ojim  dojĕzdźe bu 
Hus zajaty. Započa so přesłyšowanje. 
Hus protestowaše, čĕscy zem jenjo. ko- 
třiž bĕchu z nim w Konstanzu, prote- 
stowachu, z Cĕskeje dońdźechu pro- 
testy. Hus so powoła na kĕžorowy 
přewodny list. Ničo njepomhaše. 
Skončn je tyknychu jeho do žałostneje 
kłody a přikowachu jeho z rjećazam i. 
Hus ćežko schorje. Při tym pisaše 
sw oje zakitowanske wopismo a w jele 
rjanych listow. Wĕdźeše, što na njeho 
čaka.

W tym času wustupichu Husowi 
přiwisnicy w Praze z nowym žada- 
njom. Horšachu so, zo podawa cyrkej 
při Božim wotkazanju mĕšnikam 
chlĕb a wino, lajikam  pak jenož 
chlĕb. Dopokazachu, zo to n je je  po 
swj. P ism je a žadachu sej bjez roz- 
dźĕla za wšĕch čłowjekow samsne 
prawo. Hus sam n jebĕ ženje w teolo- 
giskich prašenjach tak dałoko šoł. 
Hdyž pak přećeljo wo jeho m ĕnjenje 
prośachu, won jim  přihłosowaše. Za 
cyrkej bĕše to wĕzo dalša přičina, Hu- 
sa zničić.

Wulka ličba skoržbow ze wšełakich 
stron zmožni Husej skončnje tola 
z jaw nje rĕčeć. Hišće raz m ĕješe na- 
dźiju, zo so wšitko d erje  skonči. Ale 
znowa bu zjebany. Předčitachu jemu 
dołhi zapis błudow, m jez nimi tež 
w jele wumyslenych. Hus ženje njebĕ 
ta jke  wopačnosće wučił. Falšni swĕd- 
kojo přećiwo njem u swĕdčachu. We 
wulkej žurli nimale nichto na jeho 
słowa njesłuchaše. Skončnje žadaše 
sej koncil kategorisce, zo by so Hus 

(Pokročow anje na 3. stronje)



Po dalokich pućach / Podał Gerhard Wirth

(Pokročowanje)
P ři Čornym  m orju

3000 kilometrow bĕchmy nĕtko pře- 
jĕ li, w jele, w je le  widźeli a nazhonili, 
tež w strachach pobyli. Bohu pak budź 
dźak, 7.0 smy bjez koždeje škody hač 
k Čornemu morju dojĕli, zo bychmy 
tu 14 dnjow w słćncu a we wodźe, 
w horcym pĕsku a we wokřewjacym 
chiodku so wjeselili.

Zajim awa a łoskoćiwa wĕc wšak je, 
hdyž takle cuzy tam přińdźeš, zo by 
hnydom situaciju přewidźał a prawy 
błečk wusłĕdźił, hdźež potom swoju 
chĕžku z płatu na nĕšto dnjow sej na- 
twariš. Pawoł a Arnošt m ĕještaj hi- 
žo-m swoje nazhonjenja a tak bĕchmy 
na rjanym  m ĕstnje sw ćj stan sta jlłi. 
Hižom při tw arjen ju nawjazachmy 
prĕnje styki ze swojimi susodami na 
łĕwo a na prawo. To wšak je  wosebity 
duch na tajkim  stanowanišću, hdźež

(Pokročowanje z 2. strony) 
wšeho w otrjekł, štož je  wučił. To wćn 
njemćžeše. Jeho čiste swĕdomje jemu 
to zakazowaše. A woni njedowolichn 
jem u so zakitować.

D nja 6. pražnika 1415 zeńdźe so kon- 
cil znowa we wulkej Konstanzskej 
cyrkwi. Hišće raz napominachu Husa, 
zo  by wšo wotwołał. Hus pak jim  wot- 
mołwi, zo chce radšo wumrĕć hač 
swojeho łubeho Zbćžnika a jeho wĕr- 
nosć přeradžić. Na to wozjewi jedyn 
z wysokich dostojnikow wusud a za- 
tama jeho jako kecarja. Z hroznej 
ceremoniju wusłečechu jeho mĕšnisku 
drastu a přepodachu jeho swĕtnemu 
sudej k wotprawjenju.

Wuwjedźechu Jan a  Husa z mĕsta 
k wodźe, hdžež bĕ hižom šćĕpowc při- 
hotowany. Posledni raz so jeho praša- 
chu, hač chce wotwołać. Hus, z r je - 
ćazami k stołpej přiwjazany, rjekny, 
zo njemćže. Tuž zapalichu šćĕpowc. 
Martrar so wotře modleše, doniž kur 
jeho njezadusy. Potom schili hłowu a 
wudycha.

Jan  Hus bĕ wumrĕł za sw oje pře- 
swĕdčenje, za swoju wĕru, za wĕr- 
nosć, za swojeho Knjeza, ałe tež za 
dostojne a sprawne žiw jenje swojich 
bratrow.

Katojo rozmłĕchu hišće zbytki spa- 
leneho ćĕła, zebrachu wšćn popjeł a 
wusypachu jon do Ryna, zo njeby ža- 
na dopomjeńka na wohidneho keca- 
rja zwostała. Cyrkej mĕnješe, zo je  
tak čĕske kecarstwo wutupiła. Mĕ- 
nješe. Ale čłow jek mĕni, a Boh pře- 
mĕni. (Pokročow anje sćĕhuje)

ludźo ze sw ojich 
kam jentnych mĕ- 
stow sej wućeknu, 
zo bychu na samej 
zemi pod hołym 
njeb jom  so dopom- 
niłi sw ojeje natu- 
ry. Ludźo su tu 
přijĕli, zo bychu 
nĕšto rjaneho na- 
zhonili, zo bychu 
so w jeselili a so 
wočerstwili za no- 
we dźĕło po pro- 
zdninach. Koždy z 
kćždym přećełnje 
rĕči abo znajm jeń- 
ša spyta rĕčeć. Ze 
w šitkich možnych 

łudow so tu zetkaw aju a dorozumje- 
n je  je  husto dosć wobćežne a m n je  
přez to ćim zajim aw še, hdyž so potom 
toła z cuzym nĕkak dorĕčiš.

Wša sprocnosć bĕ nimo, a ja  se- 
dźach kaž pawk při sw ojej paw činje 
a łakach na dalše wopory. J a  toła 
njechadźich jenož na słončku łežeć a 
so pražić a smažić, ale chcych tu hro- 
madźić a zbĕrać, štožkułi so mi zdaše 
wažne być a wo čimž sebi myslach, 
zo to was, lubi čitarjo , zajim uje. Hi- 
žom přińdźe prĕni a so našeho nĕm- 
skeho awtowa dohladawši so w jesełi, 
zo može zo mnu nĕmsce rĕčeć. Ałe 
jendźełsce so kmańšo dorĕčimoj. Ja  
wšak bych najradšo z nim bołharsce 
rĕčał, ale za to wćn n jem ĕješe sćerp- 
nosće. Won wšak tež bĕžnje rusce rĕ- 
češe, ałe ja  nic. Zajim aw y bĕše to čło- 
wjek. Narodźił bĕ so w Bołharskej a 
jako dźĕćo přińdźe ze sw ojim aj star- 
šim aj do Kanady. Tam  bĕ sw ojej boł- 
harskej rĕči swĕrny wostał, ale cyły 
rynk cuzych rĕčow přiwuknył. Před 
nĕšto lĕtam i bĕ so zaso do Bołharskeje 
wroćił, zo by tu swojich přiwuznych 
wopytał.

Modre m orjo bĕchmy hižom ducy 
widźeli a nĕtk do jeho čisteje, złochka 
seło jte je  wody skočichmy. Zołmy su 
rjane, woda je  ćopła. K a jk e  to zbožo, 
strowy tu moc w dałokim m orju płu- 
wać!

Božo, my so ći dźakujemy, zo nam 
dawaš tak w jele  rjaneho, wulkeho, 
nadobneho nažiwić!

W ječor, hdyž bĕchmy sej sw oje zeło 
napariłi a wot sylnych dulow chłĕba 
kusachmy, hładachmy wokoło sw oje- 
ho woheńčka sedźo k n jeb ju . Tam nas 
strow jachu naše łube stare hwĕzdy, te 
połnćcne wšak to jšto niže hač doma. 
Za to pak k połdnju šćur (skorpion) 
swoju hłowu zmužićišo zbĕha. Hdyž 
so z nohomaj do pĕska zaryješ, je  won 
r je n je  ćopły, ale w ĕtr duje chłćdnišO'. 
Tu a tam słyšiš spĕw anje: Młoda boł- 
harska mać sw ojej m ałej Mimi spĕwa 
bołharske dźĕćace pĕsnički.

My so za nćc přewobłĕkamy, zalĕ- 
zemy po štyrjoch do swojeho bydłenč- 
ka a wuspĕwawši swoje w ječorne pa- 
ćerje  spachmy prĕni kroć při dałokim 
Čomym morju.

Bćh  Knjez zwarnuj was doma pře- 
de wšej škodu a n jezbožom !---------

Rano stańši z łoža — nĕ, z łoža wšak 
nic, ałe z tw jerdeho lĕhw a na zemi — 
chĕtře do m orja! Mocne žołmy so su- 
w aja  na brjoh, dałoko su jich  bĕłe 
h rjeb jen je  widźeć, kak z n jesm ĕm eje

dałokosće připłuw aja tebi napřećiwo. 
Runjež je  hišće zahe, je  woda toła r je - 
n je  ćopła. Docyła je  tak ćopła, zo 
m ćhł so hodźiny dołho we n je j plu- 
skać. Takłe samlutki, molčki płuwać 
we wulkim žołmjatym morju, to nĕšto 
začuwaš wo wułkosći a mocnosći Bo- 
žeje  přirody!

M jez tym bĕchu holčata zestawali 
a stan zrumowali a wum jetłi. Woheń 
zadźĕłachmy m jez dwĕmaj kam je- 
n jom aj. P itna woda je  dobra, ale dyr- 
bimy po nju po chĕtro napinacym a 
dalo-kim puću bĕhać. Hdyž tam  prĕni 
kroć po nju dźĕch a so jazyk łam ajo 
ze wšelkim i słowjanskim i rĕčemi za 
n je j prašach, mi młoda žonska n jena- 
dźujcy w čistym sakskim diałekće puč 
wukaza. Wona je  nĕmska žona boł- 
harskeho muža, z kotrymž sym so po- 
tom spřećełił a nĕkotm  hodźinku r je - 
n je  bjesadował. B jez  zawisće dyrbju 
jem u přiznać, zo bĕ sej na jrjeńši blečk 
za swoj stan wubĕrał, trochu wyše, 
tak zo možeše wot tam přewidźeć 
w jesołe žiw jen je  při brjoze, rjane mo- 
dre m orjo a na tamnym boku w jes 
Prim orsko z je je  cyrkwju, kotraž m je 
wabi. Budźe-łi tam prawosławny du- 
chowny, nadźijam so, zo budu moc so 
z nim zeznać a nĕšto zhonić wo wo- 
sadnym žiw jenju.

Rano při snĕdanju so nam přidruži 
młoda bołharska hołca, kotraž ani 
słowčka nĕmsce njemože, z kotrejž 
nĕtko spytamy so dorĕčeć a ja  sej ju 
zapřahnu za wučerku w bołharšćinje. 
Hdyž so takłe hromadźe procujem oj, 
přińdźe drnhi Bołhar nimo a so n je- 
može dodźiwać, zo tu nĕchto jich  rĕč 
w uknje „To tola prćcy hodne n je je “ 
je  jeho sprawne přeswĕdčenje. Boł- 
harojo su po m ojim  zdaću ponižny łud 
bjez narodneje hordosće a nabožneje 
napjatosće, tołerantni, to rĕka znjesli- 
wi na dobre a přistojne waš'nje. Ja  
wšak so možu mylić, ałe za čas swo- 
jeho krotkeho přebyw anja tam mĕ- 
jach  ton zaćišć. Znjesliwosć a poniž- 
nosć stej po m ojim  m ĕnjenju nadob- 
nej čłow jeskej počinkaj. Tuž mam 
jich  wšitkich, kotrychž sym zeznał, w 
tak rjanym  a do-brym dopomnjeću.

Jenož jedyn přikład za jich  narodnu 
ponižnosć chcu m jenow ać: W Burga- 
su, we wulkim mĕsće při morju, sej 
kupichmy škleńcu truskałcow. Etiket 
m ĕješe francoske, jendźelske a nĕm- 
ske napismo, bołharske pak nic.

Nĕtko d rje  će zajim uje, što to po- 
tom ta jk i stanow ar cyłički dźeń tam 
při m orju čini. Snadź so bojiš, zo je  
to sama wostuda, ałe nĕ wšak, čas so 
tež tam m inje, byrnjež wo nĕšto po- 
małšo hač při dźĕle a to je  toła zmysł 
prozdnin, zo smĕš z dobrej chwiłu wo- 
dychnyć, kusk na słončku połežeć, 
zaso chwiłku popłuwać, w chłodku 
podrĕmać a ze susodami wo tym a 
tamnym sej popowĕdać. W ĕrće mi, 
ta jk i dźeń tam při Čornym m orju je  
połny krasnych nazhonjenjow, dobre- 
ho ducha, m ĕrneje chw ile a tež pře- 
ćelstw a m jez narodami. Na wuskim 
błečku bĕchu tam hromadźe nimo nas 
štyrjoch łužiskich Serbow Bołharojo, 
Połacy a předewšĕm Češa, kotřiž toła 
doma sami žane m orjo nim aju a tuž 
sej rady dojĕdu do dalokeho połdnja, 
a tež Nĕmcy so tam  wočerstwjachu, 
nic pak w našej błiskosći.

(Pokročow anje sćĕhuje)



„Chcemy so pomodlić . . . “
Na cyrkw inskich durjach bĕše na- 

pisane „Cyrkej je  wot 9. do 12. hodźi- 
ny za ćichu nutrnosć wotewrjena. 
Hdyž je  zamknjena, prĕki přez hasu 
pola Weidemannec zwonić!“

W ot toho časa zo přeco w jace om- 
nibusow na torhošću zastawaše a zo 
sej ludźo po hasach chodźo mĕsto 
wobhladowachu, so tež husćišo pola 
Weidemannec zwonješe. Potom so 
stary Weidemann w durjach zjewi, 
z jednej ruku so na ki.i zep jerajo a 
w druhej stary wulki cyrkwiny 
kluč. Pomalu stupaše přez šĕroku 
hasu a wotamkny durje do Božeho 
domu. Prĕni zastupi, sćahny kłobuk 
z bĕłeje  hłowy, połoži jon na posle- 
dnju ławku podla tam ležace spĕwar- 
ske, wza spĕwarske .a poda koždemu 
jedne.

„Prošu zesydajće so do prĕnich 
ławkow“, won při tym rjekny. Ludźo 
hladachu najprjedy na łĕwo, potom 
na prawo, potom horje a naposledk 
tež doprĕdka. Pytachu nĕkajke wose- 
bitosće w tutym domje. Posledni dźĕ- 
še potom stary Weidemann doprĕdka.

„Wy sće tu w jednym  Božim domje, 
nic w muzeumje. Ja  sej tola myslu, zo 
sće sem přišli, zo byšće Boha, Wšeho- 
mocneho, chwalili. Tohodła n ječak a j- 
će na to, zo Wam přednošk podam kaž 
to w muzeumje čin ja. Chcemy na j- 
prjedy spĕwać." Won m jenowaše kĕr- 
łuš a čisło. A potom won y.aspĕwa. 
Ludźo najprjedy zadźiwani na so hla- 
dachu, nĕkotři spĕwachu sobu. Pola 
druheje štučki bĕ jich  hižom wjace. 
Na koncu rjekny won:

„Chcemy so pomodlić."
To bĕše krotka, jednora modłitwa, 

b jez wulkich a krasnych słowow. To- 
]a .wšitcy při tym začuwachu: Tele 
słowa z wutroby wuchadźeja.

„Hladajće nĕtk prošu doprĕdka."
Ludźo widźachu, zo ma w ołtar no- 

wočasny natwark. Wulku drjew janu 
plastiku. Srjedźa bĕ Chrystus widźeć. 
W Knjezow ej lĕwicy bĕ wulki křiž a 
prawicu won wupřesćĕraše a jemu 
k nohomaj steješe a klakaše so w jele 
ludu, mužojo a žony, młodźi a stari. 
Won na nich zhladowaše a woni na 
njeho.

„Wodajće prošu, zo takle rĕču“, 
rjekny stary Weidemann, „ale ja  n je j-  
sym nawuknył, wulke słowa rĕčeć. 
Najdlĕši čas swojeho žiw jenja sym ja  
tružerski m ištr był. J a  bĕch kruty 
muž, tak kruty kaž te drjewo, kotrež 
wobdźĕłach. Myslach přeco na sebje. 
Pola m je doma m ĕješe so wšitko tak

čiriić kaž ja  to chcych. Ja  n jejsym  
jenož dźĕłał, ja  sym žiw jenje na swoje 
w ašnje wužiwał. W jele, štož sym ja  
zasłužił, sym přepił. Wšitko w mojim 
žiw jenju bĕše tak kaž sej to přejach, 
dońž n je je  moj jenički holc na spi- 
nalnu mortwicu schorjeł. J a  sym so 
nadźał, zo won jonu moju dźĕłarnju 
přewozmje. Tola wšitko je  hinak při- 
šło. Dyrbjachm y jeho do wustawa dać 
a to do toho mĕsta, hdźež nĕtko sće. 
Nam je  so prajiło, zo mohło so jemu 
tu pomhać. Sym  wšo płaćił. N jebĕ to 
mało, štož m ĕjachm y zwjesć. J a  pak 
so nim ale docyła wo njeho starał 
n jejsym . Won je  b jez m je wotrostł 
jako hubjeny čłow jek. J a  m ĕjach 
sWo je  stare žiw jenje.

H ladajće nĕtk raz na lĕwy bok pla- 
stiki. Tam jedyn steji, kiž na Knjeza 
njezhladuje, won je  jem u chrib jet 
přiwobroćił a hlada do druheho kon- 
ca. Widźiće? To sym ja  był — abo je  
to nĕchto z was? Tak sym ja  žiwy był, 
dońž n jejsym  sem přišoł. Dońž n je j- 
sym wšitko zhubił, štož m ĕjach lubo. 
Sedźach w korčm je a doma so paleše. 
W šitko je  so wotpaliło. Moju žonu 
n jejsu  w jace z płom jenjow  wuchować 
mohli. Za m nje bĕ wšitko zničene, 
wšitko bĕ so sypnyło. Što nĕtk? A te- 
hdom dostach list wot swojeho syna 
z tohole m ĕsta; won m je k sebi wo- 
łaše. Što je  mi druheho zwostało?

J a  wšak wam scyła p ra jić njemožu, 
kak husto sym tu před w ołtarjom  sy- 
dał, ja  wbohi, stary tružerski mišter. 
Dońž n je je  so ton tam srjedźa tež ze 
srjedźiznu m o j e h o žiw jenja stał. 
Dońž n jejsym  spoznał: ton je  tež za 
m nje, za moju winu křiž na so wzał. 
Jonož won wĕ pomhać a wodawać. 
Won je  žiwy! A přez jeho sw jaty 
Duch su ći žiwi, kiž so tam před nim 
klakaja, jeho wosada. Nĕtk tež ja  do 
n je je  słušam. A wy, m oji lubi, hdźe 
wy tam na tej plastice ste jiće?“ A ja - 
ko won na chwilku wodychny, so je - 
ho nĕchto prašeše:

„A što je  tule płastiku wudźĕłał?“
„To wšak je  poprawom njewažne, 

ale hdyž so m je prašeće, chcu wam 
tež wotmołwić: moj chory, hubjeny 
syn! Won je  z tutym dźĕłom swojemu 
nanej na prawy puć dopomhał. A ja  
sym sej slubił, zo chcu tole wšitko na 
swoje stare dny dale powĕdać, tak kaž 
su to ChrystusoWi wučobnicy po 
sw jatkach činili. Zo bychu čłow jekojo 
žiwu wĕru do K njeza zeznali přez 
bratrow e słowo. Wy dyrbiće wĕdźeć: 
zo byšće na tutym swĕće woprawdźe

žiwi byłi, dyrbiće přeco znowa za tu- 
tej srjedźiznu pytać. Wy dyrbiće wĕ- 
dźeć a słyšeć słowo, zo WON nas wot 
wšitkich hrĕchow wumyje.

A nĕtko chcemy hišće hromadźe 
spĕwać:

.Poj, wĕrnosće ty Ducho, wuč rucy 
stykować, za wĕrnosć wotamkń wu- 
cho, błud, ćmu chcyl wotehnać.‘“

Potom dźĕše stary Weidemann 
k durjam, tamni za nim.

J .  Ulrich

Nastaće bibliskich 
towarstwow

W około  łĕ ta  1790 b ĕše  w  Je n d ź e l-  
s k e j  holca ž iw a z m jen om  M ary J o -  
nes. W ona bĕše ch u d eh o  p fe d ź e r ja  
dźĕćo, a j e je  n a jw je tše  w jes e le  bĕše, 
zo m oźeše  do  šule chodźić, č itać  a p i- 
sać  w uknyć. S u sodka  w upožći j e j  dru- 
hdy B ib liju . Č im  w jace  w ona w e 
swjm tym P ism je ć itaše, ćim  bo le  w.o- 
na tu le kn ihu  lu bow aše. T ehdom  
w šak  B ib lija  w ja c e  te lk o  n jeplaĆ 2Še 
kaž  za ćas s ta reh o  m ištra  G utenberga, 
to la  za  chudy lud bĕše  p ře co  h išće  
předroha . M ary da  s e j  w ot sw o jeh o  
nana m ału  p ok ła d n ičku  w u dźĕlać  a 
p oča  lutow ać. Z tym  a  tam n ym  dźĕ- 
łom  se j w ona p jen jezy  zasłužow aše. 
K oždy  p je n jež k  tykny  d o  pok ład n ičk i. 
Sĕsć łĕt bĕ M ary ta k le  lu tow ała. Po- 
tom  w ona p ok ła d n ičku  w otew rĕ a  
p jen jezy  p řełič i. N ĕtko  m ĕ je š e  skon č-  
n je  te lk o , zo m ćžeše  se j B ib liju  kupić. 
40 km  d y rb je š e  h o lca  do přichodn ?ho  
m ĕsta čk a  bĕžeć , zo  by tam  h orco  w o-  
čak.ow,anu kn ihu  do  sw o je ju  rukow  
w zać m ćh la . D uchow ny C harles, kiž  
bĕ hołcy  B ib łiju  p ředa ł, p ow ĕd aše  na 
je d n e j zh rom adźizn je w L on d on je  w o  
tutym  podaw ku . A  w on łudźi p rošeše, 
zo bychu  sobu  w o tym  rozm yslow ali, 
na ko tre  w ašn je  m oh łe  so  za  chu dych  
łudźi w J e n d ź e łs k e j  B ib łije  ćišćeć. 
A teh d om  stany dru h i duchow ny a 
w ołaše  do zhrom adźizn y : „Č ehodła  
jen ož  za Jen d źelsku ?  Č ehod la  nic za 
cyły  swĕt?" A to b ĕše  n astork  za za- 
łožow an je  b ib lisk ich  tow .arstwow. Tež  
m y S erb ja  słu šam y do  tych, kotrychž  
j e  w ony du chow ny tam  př?d n ĕhdźe  
150 łĕ tam i m ĕn ił. Tež nam  su b ib li-  
sk e  tow arstw a  husto zm ožniłe, w u da- 
w ać sw ja te  P ism o w m a ćern e j rĕči.

Naklad Domowlna. — Wuchadźa z licencu 
čo. 733 nowinarskeho zarjada pola před- 
sydy m inistrskeje rady NDR jonkroć za 
mĕsac. -  R jaduje Konwent serbskich 
ewangelskich duchownych. -  Hłowny za- 
molwity redaktor: superintendent Gerhard 
W i r t h - Njeswačidlski. — Čiść: III-4-9.
Nowa Doba, ćišćern ja Domowiny w Bu- 
dyšinje.

Mordar pyta pokutu
M isionar Janaš, kiž bĕše w jele  lĕt mjez Eskimowcami 

skutkował, powĕda we sw ojich zapiskach tole:
Jedyn Eskimowc bĕše nimo mĕry nahły a z tym swoju 

swojbu čwĕlowaše. Jeh o  přiwzaty syn jeho spicy zatřĕli. 
P jatnaćlĕtny holčec, kotrehož bĕše mać naškarała, je  w šit- 
ko tak w ušiknje sčinił, zo njem ožeše nichto jeho njeskutk 
wuslĕdźić. Bĕše třĕlbu tak  połožił, jak o  by wona padnyła 
a při tym kulka nana trjech iła . Młody čłow jek bĕše so 
potom woženił, a so jak o  dobry mandźelski wopokazał. 
Jeh o  ž iw jen je  bĕše bjezporočne.

Z 45 lĕtam i pak sej won na hońtw je nohu złama a wosta 
bjez pomocy w dźiw inje m jez skałam i ležo. Toła horje  hać 
wšĕ rany, wšon hłod a wša lačnosć čwĕlowaše jeho nĕtko 
we wobliču sm jerće tam ny n jeskutk před 30 lĕtam i. 
Modleše so k Bohu, zo by tola hišće jonu mohł so před 
čłowjekarrii wuznać a za wšo pokućić. Dwaj Eskim owcaj 
sta j jeho nam akałoj a dom donjesłoj.

Nĕtko won sudnistwu pisaše a prošeše, zo bychu jeho 
zasudźili. Danska wyšnosć, kotrejž kra j Eskimowcow pod- 
steji, m ĕnješe, zo je  njeskutk zalĕtnjeny a zo je  wĕc z tym 
wotbyta, dokelž je  so won dotal porjadnje a derje za- 
dźeržał.

Nichto njebĕše njezbožowniši hač mordar sam. Won 
chcyše być pochłostany. Misionar Janaš procowaše so 
mĕsacy dołho, zo by jeh o  błudźacej duši pokazał puć, po 
kotrymž je  nam wodaće hrĕchow přilubjene. Toła wšitko 
bĕše podarmo. Křesćanski Eskimowc pak jeho zabłudźe- 
nosć přewiny. Z arje ji na njeho: „Mysliš dha sej ty, zo je  
tw oja  mazana eskimowska krej před Bohom w jace 
hodna hač čista, njew inowata krej Zbožnika, kotraž će 
wot tw ojeho čerw jeneho hrĕcha w otm yje kaž snĕh?“ A na- 
dobo zeschadźa zaso nad jeho ćmowej, pochm urjenej dušu 
słonco. Won možeše nĕtko do toho wĕrić, zo Jezusowa krej 
wšon hrĕch zmyje. W dobrym pokoju bĕše mordar potom 
w m ałej eskimowskej wosadźe žiwy.


